
St. Joseph Catholic Church 
La Iglesia Católica de San José 

 
1310 Main St.  

Rochester, IN 46975 
574-223-2808 

Pastor: Rev. Michael McKinney 
fr.mmckinney@gmail.com 

 
Secretary: Nancy Abbott 

stjoseph@rtcol.com 
 

Office Hours 
Monday-Friday: 8:30am-12:00pm 

 
Website 

http://www.parishesonline.com/find/st-joseph-catholic-church 

This Week’s Mass Schedule 
 

Monday - No Mass 
Tuesday - No Mass 

Wednesday - No Mass 
Thursday - 6:00 pm Spanish Mass in Akron 

Friday - 8:00 am  
Saturday - 5:00 pm  

Sunday - 9:00 am (English) 
11:30 am (Spanish) 

 

mailto:fr.mmckinney@gmail.com
mailto:stjoseph@rtcol.com


Saturday, January 28 
5:00 pm †Paul Felke 
Sunday, January 29 
9:00 am †Poor Souls 
11:30 am People of the Parish 
Monday, January 30 
No Mass 
Tuesday, January 31 
No Mass 
Wednesday, February 1 
No Mass 
Thursday, February 2 
6:00 pm Spanish Mass in Akron †Poor Souls 
Friday, February 3 
8:00 am Paul Sons 
Saturday, February 4 
5:00 pm †Chandra Damon 
Sunday, February 5 
9:00 am †Daryl Sederholm 
11:30 am People of the Parish 

FINANCIAL STEWARDSHIP 
   Sunday Online   
   Collection Giving  Total 
 
Regular Offering $2,348.00 $622.00 $2,970.00 
 
Catholic Moment $20.00  $0  $20.00 
 
First Offering  $27.00  $0  $27.00 
 
Retire for Religious $20.00  $0  $20.00 
 
Total Giving  $2415.00 $622.00 $3,037.00 

CONFESSIONS 
The Sacrament of Reconciliation will be offered 
Sat, Feb. 4, 9:00-10:00am in the church. 
 

CONFESIONES 
El Sacramento de Reconciliación se ofrecerá 
Sábado, el 4 de Feb, 9:00-10:00am en la 
iglesia. 
 
 

MISA EN AKRON 
La Misa en español para esta semana en 
Akron pasará en Jueves, el 2 de Feb, 6:00pm 
en el comedor de la escuela pública. Trae tus 
velas y el Niño Dios para la procesión de esta 
celebración de la Presentación del Señor. 
 

ADORACIÓN DEL SANTÍSIMO 
Todos están invitados a adorar el Santísimo en 
la iglesia todos los primeros viernes del mes 
7:00-8:00pm, incluyendo este Viernes, el 3 de 
Febrero. 
 
 

OLD PALMS 
Please bring your palms from last Lent and 
place them in the basket in the church foyer to 
be used to make ashes for Ash Wednesday. 
Please remove any rubber bands or plastic 
bags prior to leaving them in the basket. 
 

PALMAS USADAS 
Por favor llevan sus palmas de la Cuaresma 
pasada y déjenlos  en la canasta en la entrada 
de la iglesia para usarlos de hacer cenizas 
para el Miércoles de la Cenizas. Por favor 
remueven las bandas de goma y las bolsas 
plásticas antes de ponerlas en la canasta. 

LITURGICAL SCHEDULE  
February 4 & 5 

 
5:00 p.m.  

Reader: Tim Renie 
Eucharist: Cheri Meiser, Deb Frost 
Servers: Jason Lease 
Hospitality: Volunteers 
Music: Janet Copeland 

9:00 am  
Reader: Dan Rosswurm 
Eucharist: Rosswurm Family 
Servers: Sarah Schaller, Isaias Olivarez 
Hospitality: Mike Doran Family 
Music: Trinity Lease 
 

 Domingo, 11:30 a.m. 
Lector: Paty Ruiz, Lupita Hernandez 
Eucaristía: Jorge Rosas, Ignacio y Mercedes Herrera 
Monaguillos: Fernanda y Jesus Quintana 
Hospitalidad: Arturo y Laura Rosas 

MASS INTENTIONS 



FROM FR. MIKE: 
St. Paul has a wonderful line at the end of today’s 
second reading when he says, “Whoever boasts, 
should boast in the Lord.” Do you ever brag about 
God? Does that seem like this would be rude or 
offensive? It would be if you boast in yourself. But 
when God does something wonderful, would it not be 
more disrespectful to keep silent than share this good 
news with others? Paul reminds the Corinthians that it 
is only through God that they are in Christ Jesus. 
Nothing good that happens in our lives is by accident, 
and nothing good happens merely through our own 
power. And when we stay aware of this, it makes it so 
much easier to invite others to know Jesus and be a 
part of the church. If we get more focused on the 
good things that God is doing for us and others 
instead of what we are doing for God, then it takes 
the pressure off of us because we are inviting others 
to participate in God’s grace instead of whatever 
smaller and temporary good we could offer from just 
ourselves. So while staying a humble people, 
nonetheless let’s not be afraid to do some bragging 
on God. 

DE PADRE MIGUEL: 
San Pablo tiene una línea maravillosa al fin de la 
segunda lectura de hoy cuando dice, “El que se gloría, 
que se gloríe en el Señor.” El sentido de la frase “se 
gloríe” por San Pablo de la lengua griega al español 
es de "jactarse" sobre Dios. ¿Tal vez parece rudo u 
ofensivo de jactarse? Yo creo que sería si te jactas en 
ti mismo. Pero cuando Dios hace algo maravilloso, 
¿no sería más irrespetuoso guardar silencio que 
compartir estas buenas noticias con otros? San Pablo 
recuerde a los Corintios que es solo a través de Dios 
que ellos están en Jesucristo. Nada bien que pasa en 
nuestras vidas es por accidente, y nada bien pasa 
simplemente a través de nuestro propio poder. Y 
cuando nos mantenemos conscientes en esto, es 
mucho más fácil de invitar a otros para conocer a 
Jesús y ser una parte de la iglesia. Si estamos más 
enfocados en las cosas buenas que Dios está 
haciendo en lugar de lo que hacemos para Dios, 
entonces quita la presión de nosotros porque estamos 
invitando a otros participar en la gracia de Dios en 
lugar de cualquier bien más pequeño o temporal que 
pudiéramos ofrecer de nosotros mismos. Por lo tanto 
mientras quedándonos a una gente humilde, vamos a 
no tener miedo de jactarse en Dios. 

                 ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH                                                                                                

PARISH PICTORIAL DIRECTORY 
Lifetouch will be in our Parish Hall taking photos for our 
Pictorial Directory on Mon-Sun, Feb. 20-26. If you are 
not available for these dates, there will be another 
opportunity to be in the directory this summer. 
Schedule at: 

 

https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/9em8v738/  
 

on your computer, tablet, or smartphone. Call the 
Parish Office or Julie King at 574-835-3873 for help or 
more info. 
 

DIRECTORIO PARROQUIAL 
Lifetouch estará en nuestra Salón Parroquial tomando 
fotos para nuestro directorio parroquial en Lunes-
Domingo, el 20-26 de Febrero. Si no estás disponible 
durante estas fechas, habrá otra oportunidad para 
estar en el directorio este verano. Puedes hacer una 
cita por el internet en: 

 

https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/9em8v738/  
 

con tu computadora, iPad, o teléfono. Contacta a Mari 
Chuy Baca para ayuda o más información. 

THANK YOU 
Nancy Abbott, our parish secretary since September 
2014, has accepted a new job locally. With this 
coming Friday being her last day with us, we are 
grateful for her service to our church. While sad for 
our loss, we are excited for her as she takes 
advantage of this opportunity to progress in her 
career. 
  

GRACIAS 
Nancy Abbott, nuestra secretaria desde Septiembre 
2014, ha aceptado un nuevo trabajo localmente. Con 
este viernes siendo su último día con nosotros, 
estamos agradecidos para su servicio a nuestra 
iglesia. Aunque somos tristes por nuestro perdido, 
estamos contentos para ella para esta oportunidad de 
progresar en su carrera. 

 
 

HELP WANTED 
If you are interested in a job providing administrative 
support to the parish or know someone who might 
qualify, please contact Fr. Mike at 574-223-2808 
orfr.mmcinney@gmail.com. 
  

SE BUSCA AYUDA 
Si tengas interés en un trabajo previendo apoyo 
administrativo para la parroquia o conoces a alguien 
que cualifica, por favor contacta a Padre Miguel al 
574-223-2808 o fr.mmckinney@gmail.com.   

 

https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/9em8v738/
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Bob Weaver, Andi McClendon, Brian Bright, Jim Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong, Tania Quintana, Tom Renie, Michaela Slisher, 
Lucas Brown, Kurt Kellenburger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don Beech, Shirley Brennan, Kay Brash, Stephanie Evans, Marsha Crist Gear-
hart, Shelagh Wise, Rosie Hess, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kontor, David Rans, Kelly Hiatt, Janet Schutter, Bill 
Kaytar, Harold Foust, Cyndy Raymond.  Please call the Parish Office with any changes to the prayer list. 574-223-2808. Thank you!   

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date. 
Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting. 
Bulletin Deadline—Noon Tuesday 
Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.  

Good Sam’s Group; January Leader: Mary Lipset, 574-223-8014. Please let the Good Sam ’s group know if there are any needs in the 
parish, such as food, transportation, child care during illness, etc. You may do so by contacting the parish office (223-2808), Barb Absi (223
-4662), Kay Brash (835-3065), or Chris Haussmann (223-8191). 

PLEASE PRAY FOR 

 HAPPY FEBRUARY BIRTHDAY TO:  
 
  2/13 Alan Arms   
   1729 Wabash Ave.  
   Rochester, IN 46975   

VALENTINE CELEBRATION 
St. Joseph’s Parish Council invites all members of 
our parish family to a Valentine Celebration. This 
event will immediately follow the 5 pm Mass on 
Saturday, February 11th. A pasta meal and 
brownie bar will be served. Entertainment will follow 
the meal. Children of various ages will be invited to 
dine in their own special areas of the parish hall. 
There is no charge for this event. Mark your 
calendars now and plan to enjoy food, fun and 
fellowship. Please RSVP to Mary Kay at 574-835-
8400 or Kenia Rosas at574- 952-2198 no later than 
February 4th. You can also RSVP via email 
to mkay64@comcast.net. Please indicate how 
many will attend and the ages of any children. 
Please help spread the word! We will need some 
help with this event so let me know if you would like 
to help.  
 

CELEBRACIÓN DE SAN VALENTÍN 
El Concilio Parroquial de San José invita a todos 
los miembros de nuestra parroquia a una 
Celebración de San Valentín. Este evento será 
inmediatamente después de la Misa de las 5 pm el 
sábado 11 de febrero. Se servirá una comida de 
pasta y de postre habrá brownie. Entretenimiento 
seguirá la comida. Los niños de varias edades 
serán invitados a cenar en sus propias áreas 
especiales del salón parroquial. No hay ningún 
cargo por este evento. Marquen ahora sus 
calendarios y planeen disfrutar de la comida, la 
diversión y el compañerismo. Por favor respondan 
si van a asistir a Mary Kay al 574-835-8400 o 
Kenia Rosas al 574-952-2198 a más tardar el 4 de 
febrero. Usted puede también enviar su respuesta 
por correo electrónico a mkay64@comcast.net. Por 
favor indique cuántos asistirán y las edades de 
cualquier niño. 
¡Por favor, ayude a pasar la voz! Necesitaremos 
ayuda con este evento, así que avísenos si le 
gustaría ayudar.  


